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KYJIbTYPHBI KOHTEHT KAK HTHCTPYMEHT
®OPMUPOBAHUA NWIAEHTUYHOCTH COOBIIECTB
(K HIOCTAHOBKE ITPOBJIEMBI)'

Kynomypubwuii konmenm 6 Hacmosujee pemMs He CMAl NONYIAPHLIM 0O0bEKMOM UCC1e006a-
MebCKO20 HUMANUS, NOCKOMbLKY IMO COXHCHBIL ONIA U3yYeHUs 00beKm, maxK Kax npeocmas-
Jaem coboli MHO203HAYHOE U PA3HOYPOGHeBoe sAsNeHue. Tem He MeHee obpaujenue K Kyilb-
MYpDHOMY KOHMEHNy NpOCIeNHCUSAemcs 6 UCCIe008AHUAX YUPPOBOU  Kylbmypbl U
KVIbMYPHbIX uHOycmpuil. B oannoii pabome npouszsedena nonvimka npudiusumscs K NOHU-
Manuio KyIbmypHO20 KOHmMeHmd, 0003HAUUMb OCHOGHbIE HANPAGIEHUs UCCAe008aAHUs U
MOYKU BNUAHUSA KYILIMYPHO20 KOHMEHMA HA QOPMUPOBAHIE UOEHMUYHOCHIU COOOUeCNS.
KinroueBble cloBa: KynbmypHulil KOHMEHM, KylbimypHoe nompedneHue, NpoCbOMEPUIM,
UOEHMUYHOCMb.

Oxpy>karomast Hac JeHCTBUTENBbHOCTh XapPAKTEPU3YETCsl YBEIMYEHHUEM KOJIU-
4yecTBa MH(OPMAUH M Pa3BUTHEM KOMMYHHKAIIMOHHBIX, KOMITBIOTEPHBIX M T'yMa-
HUTApHBIX TEXHOJOTWH, MOBBIIICHHEM 3HAYNMOCTH HHTEIUIEKTYalbHOTO TpyHa U
pacumpenreM cdepsl ycuyr. IloBIeHHOe BHUMaHHE K TBOPYECKOM esSTeThHO-
CTH, CO3J[aHME HOBBHIX BHJIOB ITyOJMYHBIX W pabOYMX MPOCTPAHCTB M MOSBICHHE
TBOPYECKUX KBApPTAJIOB CO3AAIOT YCIOBHUS JUIS T€HEPAUi KyJIbTYPHOTO M TBOpUE-
CKOT'0 KOHTEHTA.

Kak npenmer u3ydeHust KyJabTYpHBI KOHTEHT — CJI0)KHO€ MHOT'O4CIIEKTHOE U
MHOTOYPOBHEBOE sIBIEHHE. [IpH 3TOM KyJIBTypHBIA KOHTEHT WIPACT 3HAYNMYIO
pOJIb B HAIIEW MOBCEIHEBHOM >XKM3HU. B mpoiiecce n3ydeHus: 3TOro sIBICHUS BO3-
HHKAeT MHOKECTBO BOIPOCOB. UTO Takoe KyJbTYpHBII KOHTEHT? 3a4eM ero HeoO-
xoauMo co3paBaTth? Kto ero cozgaer? Kak KynbTypHBII KOHTEHT BIMSIET Ha HALLy
*u3Hb? Kak npoucxoaut nmorpedieHune KyinbTypHOro konreHTa? 1o kakum xpure-
pUSIM U OCHOBAHMSM OMPEAETSIETCSl KauecTBO KYJIbTYpHOro KoHTeHTa? Kak Kyib-
TYPHBIH KOHTEHT BJIMseT Ha GopMHupoBaHue coodmecTB? KakoBa cBS3b KyNbTyp-
HOTO KOHTEHTa M HICHTUYHOCTH cooOmiecTB? [l Toro 94ToOBI OTBETHTH Ha ITU
BOIIPOCHI, HEOOXOIUMO KOMIUIEKCHOE M3Y4YEHHE KyJIbTYPHOTO KOHTEHTA C TIO3UIHI
MEXTUCIUIUIMHAPHOW METOJI0JIOTHH, OOBEANHSIOmEH KYIbTYpOJIOrH4YecKHe, Co-
IIOJIOTHIECKUE, IKOHOMUUECKIE KPUTEPUH U TTOIXO/EL.

[Tpubau3UTHECS K MMOHUMAHUIO ATOTO SBJICHUS NOMOXET PSII HOCIIECTOBATENb-
HBIX 11aroB, NEPBBIM U3 KOTOPBIX JOKEH CTaTh aHAIM3 CAMOIO MOHSATHUS «KYJb-
TYPHBIH KOHTEHT». DKCIUTMKAIUS TEPMHUHA TTO3BOJIHUT YTOYHUTH, YTO OTHOCHUTCS K
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KyJIbTYPHOMY KOHTEHTY, C(OOPMHUPOBATh MPEACTABICHHE O €r0 MECTE B MPOCTPAH-
CTBE COBPEMEHHOH KYJbTYpHl U BIUSHUM Ha YeIOBeKa. AHANNU3 KyJIbTYPHOTO KOH-
TEHTa, IPEACTABICHHOTO B OHJIAH U 0diaiiH, B ceTH MHTEPHET U B aHAJIOTOBOM
Mupe, OyIeT CIOCOOCTBOBATH BBIABICHUIO MEXAHHU3MOB BIHSHHUS KYJIBTYPHOTO
KOHTEHTa Ha (POPMUPOBAHUE HICHTUYHOCTH cooOmecTB. Takum oOpazoM, Ienb
JJaHHOI'O MCCIIEZOBAaHUs 3aKJIH04YaeTCs B OKCIUIMKALIMY TEPMUHA «KYJIbTYpHBIH KOH-
TEHT» U onpeieNieHNH cep ero BIUsIHUA Ha GOpMUPOBaHHE COOOIIECTB.

KoHTeHT — 3TO KaJlbKa ¢ aHIVIMHCKOro aHajiora content, KOTOpoe Ha PYCCKUH
A3BIK MEPEBOAMUTCSA KaK «COAEPIKaHUE» WU «colepkumoe». CIOBO «KOHTEHT»
Tenephb MHUPOKO UCIIOIB3YETCSA B PYCCKOM fA3BIKE U UMEET OTHOLIEHUE K BUPTYaslb-
HOI cpejie, HO BCE Yallle BBIXOJIUT 3a MPeleibl OHIAWH U ONpPENeseT «COAEPKH-
MOE» 4ero-To peanbHoro. KynbTypHBII KOHTEHT — 3TO cofepKaHue (TEKCT, BUIEO,
n300pakeHue, aHOHC, TBOPYECKHH NMPOAYKT U T.H.), CO3AaHHOE OINPEICIICHHBIM
aBTOPOM WJIM KOMaHJIOM aBTOPOB M MpEICTaBIEHHOE (OMyOJIMKOBaHHOE, [TOKa3aH-
HOC U T.J1.) B CeTH WHTEpHET wiH o ¢uiaiiH. KynbTypHBI KOHTEHT UMEET OTHOIIIE-
HHUE K cepe KyIbTyphl, HCKycCTBa M TBOpYECTBA. DTO TO COAEpKaHHE, KOTOPOE
OKpY’>XKaeT Hac, 3aCTUraeT HaC B CETH, IPEACTaBIsAeT co0O0i MpelioKeHne, Ha KO-
TOPOE €CTh CIIPOC, TO, U3 YE€r0 MBI BEIOMpPaEM KYIbTYPHBIA HMPOIYKT ISl TOTPEO-
JICHUSL.

CeronmHsl Bce YUPESKACHHUS KyIbTYphl 03a00YCHBI TEM, YTO MM HEOOXOIMMO
MPEACTABIATh CeOS U CBOIO JICATEIBHOCTh B CETH WHTEPHET. DTUM 03aa4CHBI
TaK)ke HEKOMMEPUYECKHE OpraHu3any B cepe KyIbTyphl, TBOPUECKUE 00bearnHe-
HUS U IPYMIbI, CO3JAI0IINE TBOPUECKUE U KYJIBTYpHBIE IIPOEKTHI, KYIbTypHBIE U
KpeaTuBHble UHIycTpuU. OJHU OpraHU3allui YCIEIIHO CIPaBIISAIOTCS ¢ 3TOH 3aja-
yell, npyrue Het. OAHU OpraHu3aly BUAAT IOTEHLMAI ISl pa3BUTUS B TOM, YTO-
ObI OBITH MAaKCHMAIBEHO HH(POPMATHBHO M KaUECTBEHHO IPEICTABICHHBIMH B CETH,
npyrue Het. Kakue 3agaun pemaer u K 4eMy IPUBOJNUT pa3MellieHre HHHOpMaIuu,
AQHOHCOB, Mpecc- U TOCT-PEJI30B, MAaTepHalioB, KOJJIEKUWH B CETH HHTEpHET?
MO>HO BBIICIHTE CIEAYIOMINE Pe3yIbTaThl: HHOOPMHUPOBAHUE OOIIECTBEHHOCTH O
JSSITENIEHOCTH KYJIBTYPHOW OpraHU3alliy, MPHUBJICUYCHUE ayTUTOPUH (MOTpeOHTe-
JI51), apXUBalMsl B OHJIAMH JesITeIbHOCTH KYIbTYPHOU OpraHU3alIly.

[IpencraBieHHOCTh KyJAbTYPHOM AESTEIbHOCTH B CETU MHTEPHET CTAHOBUTCS
CTpaTETUYeCKH BAXKHBIM HAIllPaBIIEHUEM B JESATEIbHOCTH KYJIbTYPHBIX OpraHu3a-
uuil. Tak, Hanpumep, noptan PRO.kynbTypa.P® nmoaroroBun meroauyeckoe mo-
cobue 1mo paboTe B COIHMAIBHBIX CETSAX IS CIICIUATIICTOB YUPEKACHHH KyIbTYpHI
[1]. HecmoTpst Ha BO3MOXHOCTH CETH MHTEPHET, JUISl yUPEKIEHUN KYIbTYpHI CYy-
IIECTBYIOT TPYJHOCTH, CBSI3aHHBIE C TEM, YTO M KaK Pa3MelaeTcs B CETH U KaK dTa
UHQOPMAIMS U ATOT KOHTEHT ITOMOTAIOT YUPEKACHHUIO TPHUBJIEKATh CBOETO IIOCE-
TUTEJSI, CBOETO NOTpebuTens. Hannune yHHKATbHOTO M KaYeCTBEHHOTO KYJIBTYp-
HOT'O KOHTEHTA HE TapaHTUPyeT BHUMAHUS OOINECTBEHHOCTH, HMPUBIICUCHUS ITy0-
JUKA Ha MEpOMNpUATUSA, BCTPEYHM CO «CBOMM)» TIOJb30BATEIEM M «CBOCH»
aynuTtopued. Jlaxe BIIOJIHE YCIEIIHOE WM M3BECTHOE KYJIbTYPHOE YUPEKICHHE
TEPUOJMYCCKHA HE CIPABISICTCS C TEM, YTOOBI 00ECIIEUHUTh JOCTATOYHOE KOJIHYE-
CTBO MOCETUTENEHN UM YUACTHUKOB MTPOEKTOB.

ABTOpCKas MO3ULHUSA 3aKII0YAETCS B TOM, YTO «KYJIBTYPHBIH KOHTEHT» UMEET
HEMaJIOB)KHOE 3HAUEHHUE KaK JUIsl TEHEPAaTOPOB KyJIbTYPHOI'O KOHTEHTA, TaK U ISl
ero morpebureneil. KynmpTypHBII KOHTEHT HTPaeT PoJib B (POPMUPOBAHUU COOO-
IIECTB W CHOCOOCTBYET MPUHATHIO MACHTUYHOCTH ero wieHoB. dopmupoBanme



Kynomypnuiii konmenm kax uHcmpymenm popmuposanus u0eHmuyHOCmu coooujecme 7

COOOIIECTB — OYCHBb aKTyalbHas 3aja4a JUIl YYPEKICHHU KYIbTYPBI, pEIICHHE
KOTOPO# CIIOCOOCTBYET (hOPMHUPOBAHHIO BAKHOTO JUISI PA3BHTHUS OPraHU3AINU pe-
cypca. [laHHBIN pecypc UTpaeT pojib B PaclpOCTPaHEHHH HH(OPMAIUU O MEpo-
NPUATHAX, CHOCOOCTBYET CO3MAQHHI0 BOCTPEOOBAHHOTO KYIBTYPHOTO IPOIYKTA,
Ka4eCTBEHHOTO KYIBTYPHOI'O KOHTEHTa. Pa3paboTka CHCTEMBI OICHKH KadecTBa
KyJbTYPHOTO KOHTEHTa, BRIPa0OTKA TTOKa3aTelIel U KPUTSPHEB — aKTyalbHAs 3a1a-
4a, OT penieHus] KOTOPOH BO MHOTOM 3aBHCHUT, KaKOW KYJbTYPHBINA MPOAYKT MBI
OyzneM mpOU3BOAUTH U MOTPEOIATh, KAaKUE IIEHHOCTH OH OYyIeT TPaHCIUPOBAThH U B
KaKoW KyJIbTYPHOH cpeie OyayT )KUTh HaIlH JCTH.

Kynbrypa moTtpebneHusi U KyJIbTypHOE TOTpEOJICHHE — MaJlou3ydeHHbIe (de-
HOMEHBI COBPEMEHHOW KYJIBTYPHl H COBPEMEHHOTO obmiectBa. B mporecce mu3me-
HEHHSI CTPYKTYpPHI MOTpeOIeHusT Bce Ooiee MHTEPECHBIM CTAaHOBHTCS W3y4YCHHE
noTpebieHnsT B KyJIbType, MOTPEOJCHNsT KYIbTYpHOTO COACP)KAHHSA, a WHAYe —
KyJBTYPHOTO KOHTCHTAa. B KOHTEKCTE IPOCKIOMEPCKON MOJIEITU MOBEACHUS COBPE-
MEHHOTO YeJIOBEeKa KYJIBTYpHOE MoTpebiieHre odperaeT 0OJibIIoe 3HAUYeHHE. BhI-
JEISIOTCS TaKHUe BHIBI COBPEMEHHOTO IOTPEOUTENS: «IIPOMOTPEOUTEINH, IPOCHIO-
Mepbl, poTpedutenu, ranodanbubie notpedurenm» [2. C. 37]. [IpodheccuonanbHbie
notpeduTeNy (MPONOTPEOUTENN) U3YUYAIOT, UCCIEAYIOT OOBEKT MOTPEOICHHS, Je-
JSITCS. CBOUM OITBITOM B3aUMOJEHCTBHS C OOBEKTOM MOTPEOJICHMS, TAIOT COBETEHI,
BJIMSIOT Ha MOKYIKH APYTHX IMOTpeOuTeNeH, mpemiaraoT, Kak MOXHO YIIydIIHTh
TOT WJIU MHOW HPOAYKT. B 3TOM MM momoraroT WHGOPMAIUOHHBIC IIAT(OPMEI,
CEpPBUCHI JUIS OT3BIBOB, CEPBUCH! JJIsI CPABHEHHS KAUECTBCHHBIX XaPAKTEPHUCTHK U
1IeH, podecCHOHANIbHBIC TIOTPEOUTENH CO3JAI0T «COOOIIECTBA 10 UHTEpecaM ISt
00CYKIICHHsI Pa3IMYHBIX TOBAPOB H MPOOJIEM, CBSI3AHHBIX C MX HCIIOJBE30BAHAEM)
[Tam xe. C. 38].

YBENMMUMBAIOTCS BO3ZMOXHOCTH ISl KACTOMH3ALMU TOBAPOB M YCIIYT, HAIIPAB-
JICHHBIX Ha PEIICHUE KOHKPETHBIX IOTPEOHOCTEH KOHKPETHBIX moTpedurenei. Tak,
MPOCBIOMED HIIH MPOTPEOUTENb — 3TO «CYOBEKT, CO3MAIOIINI TOBaphl, YCIYyIH U
OTIBIT JUTSI COOCTBEHHOTO MOJIH30BAHMS WM YIOBOJIBCTBHS, @ HE IUIS MPOJAKU WITH
obmenay [Tam xxe] — pa3pbiB MEXKIY MPOU3BOJUTEIEM U MOTPEOUTEIEM CTUPACTCS.
IIpocbroMeps! — 3TO JIFOTH, KOTOPBIE 3arpyKal0T KOHTEHT, UMCIOIIUHA OTHOIICHHE K
KyJIBTYpE, MAIIYT OT3bIBBI HA KHUTH, (DUIIEMBI, KOHIICPTHI U APYTHE MPOIYKTHI Kpe-
ATUBHBIX MHIYCTPHHA W PE3YJAbTAaTHI NESTENLHOCTH KYJIbTYpPHBIX HMHCTUTYyHUH. B
YaCTHOCTH, Takas MPAaKTUKa pealn30BaHa Ha moptaie amazon.com. [lonp3oBarenu
CO3/aI0T MOMOOPKU KyIbTYPHOTO KOHTEHTA (CIMCKH JIFOOUMBIX KHUT, JTFOOUMOMA
MY3BIKH, JIOOMMBIX (PHIIEMOB H T.J.) M PacIPOCTPAHSIOT WX B COIUAIBHBIX CETSX.
Ecmu mpodeccruoHanbHbIi TOTPEOUTENs 03aa4€H TEM, YTOOBI IONYyYUTh JTOCTO-
BEPHYIO HHPOPMAIIHIO O TOM HIIU HHOM MPOJYKTE, TO IPOTPEOUTENb 00BEINHACT B
cebe morpeduTens u npousBoautelns. [IporpeduTens KOMOUHHUPYET, CO3AaeT YHU-
KaJbHOE U WHIUBHIyaIbHOE, HeOOXoauMoe s cedsi camoro mpeoxenue. [lo-
SIBICHUE HOBBIX THIIOB MOTpeOHTENIeii 000CHOBBIBACTCS TEM, KaK pa3BUBACTCS CO-
BpPEMEHHAs TIOCTUH/TYCTpUAIbHASI YKOHOMUKA.

KynpTypHBI KOHTEHT B MHTEPHETEC — ATO TEKCTBI, MyOIUKAIMH, CAUTHI, MH-
TEPHET-TIOPTAJIBI, TOCBSIICHHBIE KYJIbType W UCKyccTBY. LludpoBoe kympTypHOE
HacJleue TaKKe OTHOCUTCSA K KyJIbTYpHOMY KOHTEHTY. BHempenne mHpopmarm-
OHHBIX TEXHOJIOTHH B cepy KyJIbTYpPHOTO HACIEIHS C LIENbI0 COXPAHEHUS H 0Xpa-
HBI IIU(POBBIX 00PA3IOB MAMITHUKOB UCTOPUHU U KYJIbTYpPHI M MPOU3BEICHUN UC-
KyCCTBa CTAJI0 KaTaJIM3aTOPOM ISl Pa3BUTHS MU(PPOBOTO KYIETYPHOTO HACIICHHS
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[3]. Pa3memienne KyJabTypHOIO KOHTEHTAa OHJAWH HMMEET psJ MNPEUMYIIECTB.
Bo-mepBEIX, 3TO TpaHC(hEp CMBICIOB, Nepeaaya HHOOPMAUU O KYJIbTYPHBIX [IEH-
HOCTSIX IMUPOKOMY Kpyry mnorpebuteneii. Bo-BTopslx, Haubosee yno0HOe U Jio-
CTYIHOE AJis1 OOJIBIIOrO KOJIMYECTBA MOTEHIMAJBbHBIX MOTpeOuTeneil mpocTpaH-
CTBO. B-TpeTbux, KyJbTYpHBI KOHTEHT MOKET OBbITh 3arpyXeH MO0Jb30BaTelIeM
WIIH MHCTHUTYITUCH, aBTOPOM, ar€HTOM, arpeTHPYIOIINM TEMaTHIECKUil KOHTEHT.

C ozHOH CTOPOHBI, IOCTYI K KYyJABTYPHOMY KOHTEHTY — OJ1aro 1ist moTpeduTe-
ast. C 1pyroit — BOSHUKAET BOIPOC Pa3MeEILEHUs JIMLEH3MOHHOIO U HEIULIEH3UOH-
HOTO KOHTEHTa. TpaHcdopmanus HocTyna K TBOPYECKOMY KOHTCHTY IPOU3BEIC-
HUM KyJbTYPBI SIBISACTCS KIIIOUEBBIM JpaiiBEpOM pa3BUTHA HHTCPHET-PHIHKA.
C pocToM U pa3BUTHEM PBIHKA 3a MOCIeAHUE 15 JeT MoABUIIOCH Bce Ooibllee pas-
JeNCHUe 10 BHAAM YCIYT, KOTOpPBIE NPEHOCTABISIOT MOJIB30BATEISIM JOCTYI K
KOHTEHTY: JIMIICH3UPOBAHHBIC IIOCTABIIMKKA HU(POBOrO KOHTEHTA, TaKHE Kak
iTunes, Deezer mnu Netflix, koTopble TUIIEH3UPYIOT CBOW KOHTEHT y MpaBooOia-
nareneii. CepBuchl u tiatgopmel, Takue kak Facebook u YouTube, npenocrapis-
IOT JIOCTYII K arperupOBaHHOMY WJIHM 3arpy’KEHHOMY IIOJIb30BaTeNIeM KOHTCHTY.
MHorue cepBuCHI U T1aT(HOPMBI IPUBJIEKAIOT MOJIb30BaTEIeH U MOMYyYatoT IKOHO-
MUYECKYIO BBIFOJy OT NPEAOCTAaBJICHUS NOCTYyMa K KyJIbTYpHOMY KOHTEHTY. Ilo-
CTyMasi TAKUM 00pa3oM, OHH HAIPSAMYIO0 KOHKYPHPYIOT C JIUICH3UPOBAHHBIMH I10-
CTAaBIIMKAMHU KOHTEHTA. 37€Ch BO3HUKAIOT BOMPOCH OTHOCHUTENIBHO aBTOPCKOTO
MIpaBa, MOSIBIISTIOTCS TPOOJIEMBI Pa3BUTUSI HHTEPHET-PHIHKA M MATAIOT 00INas [ICH-
HOCTH U KQ4€CTBO KyJIFTYPHOTO KOHTEHTA, IPEJOCTABICHHOIO OHJIAMH.

B koHTekcTe pa3BUTHS KOHIENIWU KpPeaTHMBHBIX HMHIYCTpUN [4—6] akTyainb-
HOM CTaHOBUTCS OUHAMHKA IKCIOPTa KyJIbTypHOro konreHTa. Tak, Kopelickoe
areHTcTBo KpeatuBHOTO KOoHTeHTa (KOCCA) oprann3oBaso BBICTaBKY B TawiaHze
u B Poccun B 2019 1., rie nmpencTaBuiio KpeaTuBHBIA KOHTEHT Ha HKCIIOPT, B TOM
YyHUClie TEJIeBU3UOHHBIE NPOEKTHI, MIPbl, aHUMaluioo. B Typuctudeckoit cdepe
KYJIBTYPHBI KOHTEHT CIIOCOOCTBYET MPUBJICYCHUIO OONBIIETO BHUMAHHS IOTpE-
outeneil TypucTHYecKux yciyr. KylnbTypHbIH KOHTEHT cO3/1aeT OTiauuus. B Typu-
CTHYECKUX MPOAYKTaX — ATO OTJIMYME TEPPUTOPUH, B KPEATHBHBIX MPOIYKTaX —
3TO OTIMYME MEPCOHAXKEH, repoeB, cloxkeToB. Crenndrka KyJIbTypHOTO KOHTEHTA
3aKIII0YaeTCs emie U B TOM, YTO BO3MOXKHO ITHHAMHYHOE M3MEHCHHE KaK OIbITa
MIPOM3BOCTBA, TaK M OMbITAa MOTpeOaeHUsI. OUBIT IPOM3BOICTBA CTAHOBUTCS HJIe-
MEHTOM NOTpeOIieHus, Tak (OpMUPYETCs HOBAsL POJIb MOTPEOUTENS.

Bo mHOTHX chepax (Typusm, Meaua, peMeclio U JIp.) IHUPOKO PacpoCTpaHs-
€TCsI OIBIT BOBJICUCHHS TOTPEOUTENSI B MIPOIIECC MPOM3BOACTBA KYJIBTYPHOTO KOH-
TeHTa. B KkauecTBe mpumepa MOXKHO paccMaTpUBaTh pa3jiMyHble MHTEPAKTHBHBIC
MIPAaKTUKU B TEATPATGHON AEATEIBHOCTH (MMMEPCUBHEINA TeaTp), HHINBHIYAIEHYIO
pa3paboTKy MapuipyTa (Typu3M, B TOM YHUCIIE KYJIbTYpHBIA TypU3M), CO3JIaHUE CY-
BEHUPOB (peMeciIeHHbIe MacTepcKue), ydacTue B pa3paboTke COOCTBEHHOro -
3aiiHa OJEX/bl, OHJAMH-Urpbl. B I€I0M KyNbTYpHBIH KOHTEHT LENecO00pa3HO
paccMaTpHUBaTh M aHAJTM3UPOBATH B KOHTEKCTE KYIBTYPHBIX M KPEaTHBHBIX MHIY-
CTpHIL.

CoznaHue 1 pacpoCcTpaHEHHUE KYJIbTYPHOTO KOHTEHTA HAPAMYIO 3aBUCST OT
JESITeNbHOCTH KYJIBTYPHBIX M KPEAaTHBHBIX MHAYCTPHUH, KOTOPHIC 3aHWMAIOT BCE
OoJee yCTOMUMBOE TIOJIOKEHNE KaK B KYIBTYPHOM, TaK U B 3KOHOMHYECKOM CEKTO-
pe. KpeatuBHbie U KynbTypHbIE MHIYCTPUH HECYT OTBETCTBEHHOCTH 3a TO, YTO
MIPOU3BOJIST, T.€. 32 KyJbTYPHBIH KOHTEHT, IPEICTABJICHHBINA KaK B IU(POBOIi cpe-
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Jie, TAK U B aHAIOr0BOM Mupe. OTBETCTBEHHOCTh B TOM CMEBICIIE, YTO OT KPEaTUB-
HBIX U KyJAbTYPHBIX HHIYCTPUHA 3aBUCHUT TO, YeM OyJeT 3alOJIHEHO KYIbTypHOE U
TBOPYECKOE IPOCTPAHCTBO TOM WIIM HHOM TEPPUTOPHUU, MECTHOCTH, CPEJIBL, & TAK)Ke
TO, 4TO OYAET HPEABIBICHO MOTPESOUTEIIO U KAKOH OIBIT BOBJICUCHUS OyIET Mpe-
JIOXKEH.

IIpomyKTEl KpeaTUBHBIX M KyJIbTYPHBIX HMHIYCTPUH OKa3BIBAIOT BIHMSIHUE HA
(hopMHpOBaHHE WACHTUIHOCTH COOOIIECTB, TAK KaK HAIEJICHBI HA OIPEeIICHHBIC
[ENEBBIE ayIUTOPUH, (POKYCHPYIOT CBOE BHHMAaHHE Ha WHTEpecax COOOIIECTB U
CIOCOOCTBYIOT TOMY, YTO 3TH OOIITHOCTH U OTIMYHUS COOOIIECTB CTAHOBSITCS BH/H-
MbiMH. B pabore Maptuna Pora u Kpuctun Mypman «The Cultural Content of
Cognition and the Cognitive Content of Culture: Implications For Consumer Re-
searchy [7] npencraBieHa KOTHUTHBHAS aHTPOTIOJIOTHYECKAs MEPCIIEKTHBA UCCIIe-
JIOBaHHS NOTpebuTenei. lccmemoBarenn akIEHTHPYIOT BHEMaHHE Ha TOM, Kak
JIOAU TPUOOPETAIOT, 00pabaThHIBAIOT M HCHONB3YIOT HH(GOPMALUIO O MPOAYKTE,
KakuM 00pa3oM Ha JTH JCHCTBUSI OKa3bIBACT BIHMSIHUE KOHTEKCT, KYJIBTypHbIC (pak-
TopHl. KynbTypHBI KOHTEHT, 8 IMEHHO €T0 BEIOOP H €ro MoTpediIeHue, OKa3hIBaeT
BJIMSHUE Ha (POPMHUPOBaHKE COOOIIECTBA 10 UHTEpecaM. B To ke BpeMs B OTHEIb-
HOM COOOIIECTBE OMPEACISIOTCS MOJCITU BIHSHUS M BaXKHBIC U1 WICHCTBA B
rpyImne KaTeropuy MPOXYKTOB, B TOM YHCIIE KYJIbTYPHBIX IPOIAYKTOB (MY3bIKa,
KHUTH, QUIBMBI U T.J.), KOTOPhIE «PEKOMEHIOBAHbBI», «IIPU3HAHBD» U OCOOCHHO
Ba)XKHBI B 3TOM COOOIIECTBE. DCTETUICCKUE BKYCHl W KYJIBTYPHBIC MPEIAMOYTCHUS
SIBIISTIOTCSL OOBETUHSIOINAM (PaKkTOpoM Jijisi coodrrecTB. K ToMy jke MOXKHO corJia-
cutcst ¢ E.H. JIbBOBOM, 4TO «MHTEpHET-COOOIIECTBA MPABOMEPHO PacCMAaTPUBATh
y)KE He KaK MeIua-pecypc, a Kak peaibHyl chepy CONHANBHO-KYIBTYPHOTO Me-
HemkMeHTay [8. C. 44].

WTak, pasMbIIUICHUS 0 KYIBTYPHOM KOHTEHTE M €T0 BIUSHUN Ha popMUpoBa-
HHUE HICHTUYHOCTH COOOINECTB MPHUBEIH K (POPMYIHPOBKE CIEAYIOIIUX TE3HCOB.
Te3uc mepBblil: MAKCHMAIILHO MPO3pavyHoOe, HHHOPMATUBHOE, IIEIOCTHOE M MOHST-
HOE TIPEACTaBIICHUE KyJIbTYPHOTO KOHTEHTA J1aeT BO3MOKHOCTH ISl HApAITUBAHUS
CBOCH LIEJICBON ayUTOPHUH, I OOBEAUHCHUS CBOCH LIEICBON ayTUTOPUH B COO0-
IIECTBA [0 UHTEPecaM, KOTOPhIE MOTYT CTaTh MOIIHBIM PECYPCOM KaK VIS Pacipo-
CTpaHeHUs MH(QOpMANWH, TaK U VIS CO3IAHHS aKTyalbHOTO KYJIBTYPHOTO MPOIYK-
ta. Te3uc BTOPOU: KylbTypHBIH KOHTEHT HEOOXOJMMO KypUPOBaTh, T.€. IPUMEHSTh
TEXHOJIOTHH TaK Ha3bIBAEMOro MU(GPOBOrO KypaToOpCTBa. AKTYalbHOCTH IH(POBO-
r0 KypaTopcTBa BO3PAcTaeT B CBS3M C NHU(POBU3ANNEH, YBEITHUUBAIOIIUMCS 00Be-
MoMm mH(popMmaruu. [lepen3ObiTok MHPOPMAIUKM U UHPOPMALMOHHBIA IIYM yCY-
TYOJISIIOT HEOOXOAUMOCTh OTOOpa M CUCTEMATU3aIlK WHPOPMAIIIH, B TOM YHCIIE B
chepe KynbTypbl. Te3uc TpeTHwid: KyJIbTypHBIH KOHTCHT WTPAacT BaXXHYIO POJIb B
nporecce (GOpMUPOBAHUSI COOOIECTB M UX UACHTUYHOCTH.

Brlmen3noxeHHoe MOo3BONAET CHOPMYIUPOBATH CIECTYIONINE BBIBOIBL Bo-
MIEPBBIX, KYJIBTYPHBIH KOHTCHT MPEACTABISACT COOOM CIO0KHOE SBICHUE, BKIIOYA-
foriee B ce0s Kak Hu(ppoBOE, TaK U aHATOTOBOE TPEACTABICHNE KYIBTYPHOTO TIPO-
JyKTa B TeKcTa 00 3ToM mpoxykre. C OHOM CTOPOHBI, KYJIbTYPHBIA KOHTEHT — 9TO
00BEKT PHIHOYHBIX MAHHITYJISIIUNA B TOM CMBICIE, YTO OH HCIONB3YEeTCS UL JI0-
0aBJIeHNSI CTOMMOCTH, [UIS TOBBIMICHNS KOMMEPYECKOW MPHUBICKATEIFHOCTH TEX
WM WHBIX MPOAYKTOB H yciyr. C Ipyroi CTOPOHBI, KYIBTYpPHBIH KOHTEHT CTaHO-
BUTCS OOBEAMHSIONIUM OCHOBAaHHEM JUIS €ro TOTpeOWTeNed W CIocoOeH CTaTh
(hakTopoM, CrIOCOOCTBYIONIMM (HOPMUPOBAHUIO COOOIIECTBA. BO-BTOPHIX, CIOX-
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HOCTb M3YYCHHS KYJIbTYPHOI'O KOHTEHTA COCTOHUT B TOM, YTO HET OTPaHUICHUM IS
CyOBEKTOB, TCHEPUPYIOIIUX KYJIBTYPHBIH KOHTEHT. DTO MOTYT OBITh KaK KyIbTyp-
Hble MHCTUTYLUH, O0JIa/IaloNe SKCIEPTH30i U OTBEYAlOIie 32 Ka4eCTBO KYJib-
TYpPHOTO KOHTEHTA, TaK M (PM3MYECCKUE JIMIA — ITOJIH30BATEIN CETU MHTCPHET, Pa3-
MEIIAIOIIUE CBOU MPOMYKTHl MHTEIUIEKTYaIBHOTO TPYHAA, TEKCTHI, OT3BIBBI U T.1.,
MMEIOIIIME OTHOILICHHE K COJICPIKAHUIO KYJIbTYPHOTO KOHTEHTa M CaMU CTAHOBSIIIIU-
ecsl TAKMM KYJIbTYPHBIM KOHTEHTOM. B-TpeTbux, 0TOOp M KypUpOBaHHE KYJIbTYp-
HOT'O KOHTEHTa MO3BOJIAIOT ()OKYCHPOBATh BHHMAaHHE IMOJb30BATEINCH HA OIpese-
JICHHOM THIIe KYJIbTYPHOI'O KOHTEHTA U COOMpATh MoJIb30BaTelNel B cO00IecTBa M0
MHTEepecaM MM K€ CO3/1aBaTh MOJOOPKH KyJIbTYPHOTO KOHTEHTa, KIIPU3HAHHBIE» B
TOM HJIM HHOM COOOIIIECTBE M OTHOCSIIMECS K TaK Ha3pIBaeMOMYy «must ready, T.e.
TO, 4TO KXIbIi B OMPEAEICHHOM COOOIIECTBE «IOMKEH MPOYUTATHY», & TAKIKE 110-
CMOTPETh, YBUJIETh, YCIBILIATh U T.JI.

Takum 06pa3om, HEOOXOAUMO BCECTOPOHHEE M3YYCHHUE KYJIBTYPHOTO KOHTECH-
Ta, HAYMHAS OT MPOIIECCa ero CO3MaHMs IO PACIPOCTPAHEHUS U CIIOCOOOB MOTPEO-
JIeHUsI, He0OXOAMMO U3yYeHHE U MITyOOKOe MCCIIeIOBaHUE ero BIUSHUS Ha (hOpMHU-
pOBaHHME HICHTHYHOCTH JIMYHOCTH W COOOIIECTBA M OMPEACICHUE KPHUTEPHUEB,
MapKUPYIOIIUX Ka4eCTBO KOHTEHTA.
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CULTURAL CONTENT AS A TOOL FOR COMMUNITY IDENTITY FORMATION
(TO THE PROBLEM STATEMENT)

Keywords: cultural content; cultural consumption; prosumerism; identity.

Cultural content is a difficult object to study, as it is a multi-valued and multi-level phenomenon.
Nevertheless, the appeal to cultural content can be traced in studies of digital culture and cultural in-
dustries. In this paper, an attempt is made to approach the understanding of cultural content, to identify
the main directions of research and the points of influence of cultural content on the formation of iden-
tity of communities.

Cultural content plays an important role in our daily lives. In the process of studying this phe-
nomenon, many questions arise. What is cultural content? Why should it be created? Who creates it?
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How does cultural content affect our lives? How does the consumption of cultural content occur? What
are the criteria and bases is determined by the quality of cultural content? How does cultural content
influence community formation? What is the relationship between cultural content and community
identity?

The sphere of culture and art, cultural and creative industries is a field where cultural content is
generated. Representation of cultural activities on the Internet is becoming strategically important in
the activities of cultural organizations.

Cultural content is content (text, video, image, announcement, creative product, etc.) created by a
certain author or team of authors and presented (published, shown, etc.) on the Internet or offline.
Cultural content is related to the sphere of culture, art and creativity. This is the content that surrounds
us, catches us in the network, is a supply for which there is a demand, from which we choose a cultural
product for consumption.

In the context of the development of the concept of creative industries, the dynamics of export of
cultural content becomes relevant. The analysis of cultural content gives an idea of what services and
what product in the sphere of culture and art are offered in a certain territory, which allows us to draw
conclusions about what cultural and creative industries develop their activities in the territory and
assess the quality of cultural content. The products of the creative and cultural industries have an im-
pact on the formation of the communities identity through the offer of cultural content. Cultural con-
tent is aimed at specific target audiences by focusing on particular interests of communities. The crea-
tion and dissemination of cultural content is directly dependent on the activities of the cultural and
creative industries, which occupy an increasingly stable position, both in the cultural and economic
sectors.

Thus, a comprehensive study of cultural content from the process of its creation to distribution
and consumption methods is necessary, it is necessary to study and in-depth study of its impact on the
formation of identity of the individual and the community and the definition of criteria marking the
quality of content.
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